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      značajni krajobraz *

ZAŠTIĆENE PRIRODNE VRIJEDNOSTI *

* ''zaštićeni dijelovi prirode'' odgovaraju pojmu "zaštićene prirodne

 vrijednosti", a ''zaštićeni krajolik'' pojmu "značajnom krajobrazu",

sukladno članku 8 Zakona o zaštiti prirode (NN70/05)
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Stručni tim u izradi plana:

1. Tea Erceg, dipl.ing.arh. ovl. arh.

2. Željko Kapelac, dipl.ing.arh. ovl. arh. urb.

3. Snježana Žigman, dipl.ing.građ.

4. Dubravko Kolar, dipl.ing.građ.

5. Ana Zubić, dipl.oecc.

6. Mateja Gradiški, mag.ing.prosp.arh..

7. Valentina Vrabec, mag.geogr.

8. Ljiljana Malogorski, dipl.iur.

9. Ankica Seljan, ing.građ.

Gordan Šoban, dipl.iur.

Suglasnost na plan prema članku 108. Zakona o prostornom uređenju ("Narodne novine" broj 153/13,65/17,14/18 i 39/19):

Temeljem članka 107. i članka 108. Zakona o prostornom uređenju, ne izdaje se mišljenje i suglasnost na plan
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